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Pycckuii

BHUMAHMUE!

BaxxHasa nHdopmaviisi. BHumatensHo nsyumte eé nepeq

aKcnnyaTaumen nagenus.

* icrionbayiTe n3gene ToNbKo No NPSIMOMY HaszHaYeHM!

» COOpKy napenvs Npcu3BoamnTe TOMbKO B MOMHOM
COOTBETCTEUM C NpUNnaraeMomn MHCTPYKLUMENR.

* 3[1erme MoXeT OMPOKMHYTBCS U HAHECTU TKENDbIE
TenecHole nospexaeHus. NpukpenuTe ero x creHe. Ons
KperineHms K CTeHe MCNomb3ynTe Kpenéx, NoaAXoaAaLWmi
ans matepuana crteH Bawero goma. Ecnu Bel He
yBepeHbI Kakow TUM KPEMeHMst NOAXoauT Ana matepuana
CTeH, 06paTMTeCh K CneLanncTy unm B
crneLmanmM3npoBaHHLIn MarasimH.

* Mpwu akcnnyaTaumm JBeper # BLIABUKHbBIX SLLMKOB He
npunaranTe Ype3MePHLiX YCUNnN.

» Pexomergyerca peMOHT MeXaHN3MOB TpaHCpOpMalivi
OOREPUTb KBANUMULIMPOBAHHBIM ClieumnanmcTaM.

* ByobTe oCTOpOXHBI NpY ObpaLleHnn ¢ aeTansiM1 u3
cTekna. MsberaiTte yaapHbIx Harpy3ok. MN3-3z
NOBPEXAEHHbIX KpaeB U LapanvH Ha NoBeXHOCTH,
CTEKII0 MOXET BHe3arnHO TPECHYTb U (Mnu) pazbutbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

* Assernble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms 16 gualified prcfessionals.

* Be carefui, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
ihe glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. i_esen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Prodiikt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung cer
beiliegenden Anleitung.

* Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen

verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.

Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eirie fir das

Wandmaterial Thres Hauses geeignete Wandhalterung.

Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der

Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie

sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

Legen Sie beim Betrieb vor: Tren und Schubladen keine

Ubermalige Krafi an.

E:s wird empfohlen, die Umwandlungsmechaiiismen van

Fachleuten reparieren zu lassen.

Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glastgilen.

Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschédigte Kanten

und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fuhren, dass

das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Francais

ATTENTION!

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

+ Utilisez I'article uniqguemeni aux fins prévues.

« Assemblez I'article uniquemernit conformémient aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoguant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécizaliste cu un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'ePorts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

- Faites attention lorsque vous maniptiiez des pieces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

+ Eseguire l'assemblaggio del prodottc solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capcvelgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti 2 unc
spacialista oppure a un negozio specializzato.

« Ulilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
soiiecitazioni eccessive.

» Alldare la riparazione dei imeccanisini di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quaindo si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra @il vetro puo rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atenciér antes de
usar ei articulo.

« Emplee el articulo solo para el uso previsto.

= Ensamble el el articulo sélamente de aciierdo con las
instrucciones adjuntas.

El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista 0 a
una tienda especializada.

Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzcs
exXcesivos.

Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
Tenga cuidado al manipular piezas de vidric. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (o) rcmperse.




Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Iitilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamenite de
acordo com esse manual de instrugdes.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

Recomendarnos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformacée aos profissionais qualificados.

Tenha cuidado ao manusear pecgas de vidrc. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arrarhdées nia
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tlrkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kuitanradan énce dikkatlice
inceleyiniz.

« Uriinli yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« I2riiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam Liygun
olarak yapilmaiidir.

Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden oiabiir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabpitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygui baglanti
elernanlari kullanin. Duvar malzemesi igixi hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

Kapi ve gekmeceleri kullandidiniz zaman agiri gic
kullanmayin.

Doéndsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakiimasi tavsiye edilir.

Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kKag¢inin. Zarar gérmus kenarlar ve ylzeydeki
¢izikier nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
Kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHhapmaubls. YBaxnisa BbIBYYbILE e nepaj

aKcnnyaTaublisiv Bolpaby.

* BoikapbicToyBanue Beipab Torbki na npamMmbiv

NPbI3HAY3HHI.

3Gipanue abipab TOMLKI Y agnaBegHacyi 3 NpwiknagseHan

IHCTPYKLIbISIA.

Bbipab MOXa nepakyniuua i HaHecLi LshKKiS UAanecHs

rawkomKaHHi. MNMpbiMauynue aro ga cusiHbl. [ns

MaL2BaHHA Aa CUsAHbI BblKapblCTanue Kpanax, sk

nasbixoA3ilub Aa MaTapbIany cueHay Baltara gomy. Kani

Bbl HE YN3YHEeHbI, SIKi ThiNn MaLaBaHHA NagbIxoasilb Aa

MaTapbISNy cueHay, 3BspHilecs aa cneupisnicta abo y

creubignizaBaHyto Kpamy.

Mpbl akcnnyaTaubli 43BAPaL | BbICOYHbIX Wydnag He

npbiknaganue npazvepHs!x HamaraHHsy.

PamoHT mexaHisamay TpaHcgapmaubli pakameHayeuua

AapyJblib KeanidikasaHblM crneubignictam.

' ByA3bLe acLiapoXHbls Npbl abbIxod4XKaHHI 3 13rainami ca
wkna. Naz%aranue yoapHbIX Harpysak. 3-3a
rlalkoakaHbix 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LLKIIO MoXa
panTam TpacHyUb i (abo) pa3biuua.

O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Kasak

HA3AP AY[IAPHLIHbBI3!

MaHe13gbl aknapat. OHbl OybiMabl NanganaHéac OypbIH
MYKMST CKbiM LWbIFbIHBI3.

» ByMbIvapbl TEK Tikenen Tarambinganybl 60MbIHLUA
naviganaHbiHbI3.

Byrbimabl KypacTeipyabl koca GepinreH Hyckayrnblkka TonbIK
CoOIKeC XYprisiHia.

ByMbIMHbBIH aygapbinbIn KeTyi XeHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH TYFbI3yb! MyMKiH. OHbl KabblpFara GekKiTiH;3.
Kabblprara GekiTy yLUiH ©3 YIiHi3aiH maTepuanbiHa coikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHpl3. Erep kabbipra
MaTepuarnb ViIiH GeKITKILWTIH KaHaal Typi CoMKec KeneTikiHe
CeHimgi GornmacaHbi3, MaMaHFa Hemece
MaMaHA3HAbIPbINFAH OYKEHIe XYTiHIHi3.

ECikTepai )KoHe XblIDKbiMarbl XoLWikTepai nanisnany
Ke3iHAe WwamagaH ThiC Kyl caniMaHbI3.

TpaHcdopMaLmsa MexaHU3MaepiH KeHaeyai Sinikri
MaMaHZapfa CeHin TancblPy yCbiHbINAAk.

LWbIHbIgAH xacanfaH benweaKTepMeH XYMblC icTey KesiHae
cak 6onblHbI3. COKKbI XXYKTEMenepiHeH aynak 60mnbIHbI3.
3akbimaanfaH LWeTTepi Mer YCTiHri 6eTiHiH cbi3aTTapbiHaH
WbIHBIHbIH KEHETTEH LWbITbIHAYbI XoHe (HEMeCe) CbIHbIN
KETYi MYMKIiH.

Kbipreiz

KeHYn BYPYHY3[OAP!

MaaHuriyy Maaneimart. Bytomay nanganaHyyHyH engsiHaa
AHbIl KyHT KOHOM OKYN YbIrbiHbI3.

* BytoMAay aHbIH TUKe apHansIwbl 0GHIHYa raHa
nanganaHbiHbl3.

Bytomay TMpkenreH Hyckamara TONnyk ilafkelTUKTe raHa
YOTyNTYHy3.

Bytom oofapbinbin KETUR, fDeHere KaTyy Xapakattapabl
KeNnTUpuLWM MyYMKYH. AHbl ay6anra 6eKMTnHM3. dmepekTn
aybanra 6eknTyy y4yH, CU3anH yiyHy3ayH oybanaapbiHbiH
mMaTtepuarbsiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTU KONA0HYHY3.
Orepae Cn3 aybangapablH matepuanbiHa OeKUTKUY Ty
Kancbl TYpy Tyypa kenuwmnH 6unbeceHus, agucke xe
AAUCTEILTUPANTEH AYKOHIS KalpblfbIHbI3.

QiurikTepau XaHa cyypMa KaulblKTapap! nanjanasyyna
alLibikya Kyy-apakeT )XyMuiahaHsi3.

TpaHcopmaumnanoo MexaHykamaepuH CHO0OHY
KBanuukauusanyy agmctepre UWeryyHY CyHyL Kbinabbi3.
AllHeKTeH xacanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 6omyHys.
Bytomay ypyHyyaaH cakTaHsI3. HeTTepuHpery mavga
CbIHbIKTapAaH xaHa 6eTMHASIN YMNNKTEPAEH ynaMm, aHek
KOKYCYHaH Xapaka KeTuLUW xaHa (Ke) CbiHbIN KarnblILWbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

cilan o‘rganib chiging.

« Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmaiarga to'iiq muvofiq holda
yig‘ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi vz jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo'lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtirilgan do‘konga
rnurojazt qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

+ Transformatsiya mexanizmlarini ta’'mirlashiii malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiiadi.

« Shisha gismlardan foydalaiiganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




TpeboBaHns NQ aKCNAYaTaunn nsaenmns 1 Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHre KGTOPOro MedeAb COXPaHsIeT KpacoTy i UCMPEBHOCTE, B 3H3HUTEABHOW CTeneHn 3aB/CUT OT
YCAOBU €€ XpatieHias i1 IKCHAyaTaunn. [NprAepIKNBasIChb HOKOTOREIX NDOCTLIX NPaKTUHEeCKUX COBETOS, Bhi CMOxXeTe
NCAAEDXKVIBATL B HAViAYHLIEM COCTOSHAW BC2 3AeMeHThI Balueli mebenw.

Cser

He aronyckalite NpsIMOro BO3AEVCTBISI COAHENHLIX AYHEn Ha MebeAb. [TPOACAKNTEALHOE NMPSIMOE BO3AENCTBME
CBETA Ha HEKOTOPLIE YHACTKN MOXKET BbI3BATH N3MEHEHE X LUBETOBLIX X8P3aKTePUCTVIK 10 CP3BHEHWIO C APYIMIA
YHaCTKaMK, KOTOPbIe MeHbLLE NMOABEPrasiCh BO3AENCTBNIO.

TemnepaTtypa

BhiCOKMe 3Ha4eHMs TenAa NAA XOAOAS, a TaKKe BHe3anHble nepenasbl TeMnepartypbl MOMYT Cepbe3HO NOBPeAUTb
mMebenb A eé HacTy. Viebeab HE AOAKHE PAcNOoAaraTbCs DAVKE OAHOIMD METPE OT NCTOHHKOB TEMA3,
HarpeBaTeAbHbIX NRVOCROB. PeKoMeHAYeMas TeMNepaTypa BO3AYXA AN XPaHEHWS! 1 SKCNAYaTaUN

oT +10 a0 +25 L. He AcrycKkaliTe NonaaaHms Ha MebeAb ropsisvx HpeaMeToB (YTIOr, NOCYAS C KAMTKOM Vi 1p.), 3
TAKKE NPCAOAKNTEABLHOMO BO3AECTBIAS Bhi3bIBaIOILIX HArDEBIHNE NSAYHEHN (CBET MOLLHKLIX ASMN,
MVKPOBOAHOBBIE U3AYHATEeA N T. N.).

Ba2)KHOCTb

FPeKomMeHAYeMas OTHOCUTEABH3S BAGXKHOTh MECTOHaXOXAeHS Mebean 60 70%. He caenyeT NOAAEPXKBATL B
TeueHe NPOAOAKUTEABHOIO BPEMEHI YCAOEViSI KPaHE BAGXKHOCT U (MA) CYXOCTW, @ Tem Boaee 1x
NeproAHecKon cMeHbl. C TeHeHeM BpeMeHM Take YCAOBKSI MOMYT NOBAVSTTE Ha LEAOCTHOCTb MeBeA 1 ee HacTw.
EcAn Takme ycAoBmgl DbIA CC3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBAETL NMOMELLEHS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTU
NOABL30BATLCS OCYLUUTEASIMA VAV YBASIKHNTEASIMIA AAS HOPMaAN3EUMAA BASSKHOCTIA.

He pasmelainTte mebens BOAK3M BAGXKHBLIX 1 ChiPbIX CTeH, NMPeAMEeTOB.

ArpeccuBHble CpeAnl 1 adpa3nBHbIe MaTepyabl

Hin B KOEM CAY-2e He AONYCKaNTe BO3AECTBIE Ha Mebens aiDeCCBHBLIX SKUAKOCTEN {KACADT, WeACHeEN,
PACTROPUTEAEH V1 T.M.), COAEPXKALLIVX TaKMe MKNAKOCTV MPOAYKTOB 1 X NAPOB. [TOACDHSLIe B8ellleCTBA W X COANHEHIS
SIBASHOTCS XMNHECK aKTUBHBIMIA, PEaKLING € HAMW MOXKET MOBAEYb HEraTUBHbLIE MOCACACTEIS AAS Bac 1 Bawero
VIYLLIECTBA. TakoKe CTOUT MOMHUTL, YTO HEKOTORLIE CrelmnpurHeckiie MooLLe (YICTSILLIE) COCTaBkl (CPeACTBa)
MOMVT COAEPYKaTh BhICOKYIO KOHLIEHTPALYIIO arpeCCBHBIX XUMINHECKIAX BELLIECTB U (1IAN) aDpa3iiBHbIe COCTaBk!.
[priMmeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLMX (HNCTSILLIMX) COCTaBOB (CPeACTB) HEAONYCTVIMO.

3anax

OT HOBOW MeBeA MOXKET CXOANTL eCTeCTBEHHLIN 3anax MaTeprian0s, V3 KOTOPLIX OH3 N3rOTOBAEHA. 3anax MOXKeT
COXPaHSTLCS B TESEH 3 BEACAS C MOMEHTa COOPKI. AAST CHIAKEHING VIHTEHCBHOCTA 33MNaxa PEeKOMEHAYRTCS:

® AAS MAIFKOT viebean - NPONBIAECOCUTE U3ABAME N NPOBETPVITE NOMELLIeHNe.

® NS KCPRMYCHOW MeBenn — NpOTVPaTh TKEHbIO, CMOHEHHOV MSITKM MOIOLLIM CPEeACTBOM, BLITVIPATH HINCTOM CyXOW
TK3HBIO 1 NPOBETPVBATL NOMELLEeHe, NPeABapITeAbHO OTKPLIBAS BCE ABEPULI N SILLIMKA MBAEAAS.

AdHHBIE ACCTBINGI HEODXOANMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a 5 ACHb.

YXx0A 33 mebeAnbio

Bceraa coaepxkmte NoBepxHOCT Mebenyl B NOAHOM CyxXOCTW. Mpin HEOBXOAMMOCTV, NPOTAPaTe NOBEPXHOCT
MeBeAn CyXOo MSIrKOM TKaHbIO ((AaHeAb, CYKHO, BOMAOK 1 T.M.). PeKoMeHAYEeTCS O4MLLaTL MebeAb Kak MOXKHO
CKOpee NOCAE TOro, Kak OHa CNaHKaA3Ch. ECAM Bbl OCTaBUTeE 3arps3HeHe Ha HEeKOTOPOE BPeMS, TO 3aMeTHO
MOBLILLAETCS OMNaCHOCTH C8NA30RAHNS Pa3BOAOB, NSITEH W MOBPEXASHWI [OKPLITAS MeDeA A eé YacTen. B3
CAYHae CTOVKX 33rps13HeHINY PEKOMEHAYETCS CNOAb30BaTh CNEUNaAsHBIE OHUCTUTEAN. BHUMaTEABHO V3y-HaliTe
VHCTPYKUMIO MGIOLLEIT O CREACTBA: CPEACTBO AOAKHO NOAXCATE NCA TN NOKPLITVS Bawen mebeAn. HeAonveTvimo
NPAMEHEeHe MOIOLLIX CPEACTB, COACPXKALLIVY a0pa3BHbIe BELLRCTEE. HeAONYCTVIMO NEVMEHEHINE COALI, CTUPaAbHBIX
MOPOILLUKGB W MPOHiX CPEACTB, He NPeAHA3HAYUeHHBIX AAS YXOAS 3a Me0eAbIO. YXOA 33 roBepX-HOCTSIMIA AOAKEH
OCYLLILCTBASTHCS CNEeUMaAN3MPOBAHHBIM MOIOLLINA CHRACTB3MM.

AAG YCTPaHEHMS NbIAV C NOBEPXHOCTEN MSMKiAX HacTer MebeA NCNOAL3YTe NBIASCOC CO CneuanbHbIMA
HACAAKAMI AN HNCTKA MebeAl.

He pasmellanTe 1 He NnepemeLLariTe Ha MoBEPXHOCTSIX MebeA NPeAMETLI, MEIOLLVEe OCTPbIe YIAbL, KPOMKI,
BbICTYN3OLLE OCTPbIe AET3AW.

SKCNAyaTauus

Harpyska Ha Mebenb 1 & HaCT (NOAKW, SILLIVKIA, CUASHIS A NP.) He AOAYHE 1PeBbILLIaTh YCTaHOBAEHHBLIX
NPOV3BOANTEAEM HODM, YKa3aHHbIX B KOHUE MHCTPYKUM NO cEopike.

He pekomeHAYeTCS BCTaBaTo Ha Mebenb, NpbiraTh, NOABEPraTh MCBLILLUEHHBIM AVHEMHECKM HaMYy3KEM.
PeKoMerHAyeTCS MepUOANHECKI MPOBEPSITE MAOTHGCTb PE3LE0BLIX COBANHEHNIN KPEMASHNG! MEXEHYSMOB
TPBHCHDOPMBLINN ¥ TIOATSIMBETE UX NP HEOBXOANMOCT.

[Py NOSIBAEHVIVI CKPVNOB B MEXaH3Max TPakHC(DOPMaLIAA X CAEAYET CMa3blBaTb CMeLvia \M31pOBEHHOM CMasKOoW.,
[PV CNOAB30BEHN MEXBHV3M3 TPaHCHORMAELVIM CTPOrO COBAIOABTE ASHHYIO NHCTRYKUVIO, 3BeranTe NSAMLLHX
YCUAVIY, PbIBKOB, NepekoCcOB 3AeMeHTOB MexXaHi3ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and senviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlignt. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
hanges in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in termperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your fumiture closer than one metre from heat sources and,/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is frorm +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with bailing water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerfu! iaimps, microwave emitters, etc.) over a iong period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and ahrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such ligiids and their
vapours from your furniture. Such substances and their cormpounds are chemically active and interaction with
them may iead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assernbly. To reduce the intensity of such srell, it is recommended:

e for uPZolstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

e for cabinet fumniture, wipe the iterm with 2 cioth soaked in @ mild detergent, wipe with a clean dry clcth, and
ventilate the rcom, pre-opening all doors and drawers Of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the suifaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistert cortamination, it is recommended to use speciai cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not Lse
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for fumiture. Ciean the surfaces of your fumiture using special detergents.

Ta remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture andi its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periadically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten thern, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
gistortions of mechanism elements.
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